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KONUNGARIKET SVERIGE
IR VETERINARINTYG /
= BETEPUHAPHUU CEPTU®IKAT /
VETERINARY CERTIFICATE

for kott och kottprodukter av gris avsett for export till Ukraina / muist ekcriopTy B YkpaiHy M’sca Ta
M’CONpOAYKTiB 3i cBMHUHM / for meat and meat products of pork intended for export to Ukraine

Importland / Kpaina-imnoprep / Importing country Exportland / Kpaina-excrioptep / Exporting country

Ukraina / YKPAIHA / Ukraine Sverige / Sweden

Behorigt departement / Komnerentne MinictepctBo / Competent | Utfirdande myndighet / YcranoBa, mo Bunana ceprudikar / Issuing
Ministry authority

Landsbygds- och infrastrukturdepartementet / Ministry of

Rural Affairs and Infrastructure

Referens (frivillig uppgift) / [Tocunanns (Heo6oB's13k0B0) / Reference (optional)

1. PRODUKTERNAS IDENTITET / IIEHTH®IKAIIS HPOAYKII / IDENTIFICATION OF THE PRODUCTS

Produktnamn / Ha3ga mpoxykuii / Name of products

Typ av forpackning / Bun maxysanns / Nature of packaging

Slakt- eller produktionsdatum / /lata 3a60r0 a0 BUTOTOBJICHHS / Antal kolli / Kinpkicts Mics / Number of pieces
Date of slaughter or production

Mirkning / Mapkysanns / Labelling Nettovikt (kg) / Bara Herro / Net weight (kg)

Lagrings- och transportfoérhallanden / YmoBu 36epiranus Ta Containernummer / Homep xonreiinepy / Container number
TpaHcnoptyBanHs / Storing and transportation conditions

I1. PRODUKTERNAS URSPRUNG / IIOXOIKEHHSI MPOAYKIII / ORIGIN OF THE PRODUCTS

Namn, adress(er) och godkdnnandenummer pa slakteri(er), godkidnda av behdrig myndighet: / HazBa, Homep Ta anpeca 0oifHi, yxBaneHol
komrieTeHTHEM opraHoM: / Name, address(es) and approval number(s) of the slaughter house(s), approved by the competent authority:

Namn, adress(er) och godkdnnandenummer péd produktionsanlédggning(ar), godkind(a) av behorig myndighet: / Ha3Ba, Homep Ta agpeca
NepepoOHOro MiANIPUEMCTBA, yXBAIEHOTO KOMIIETeHTHMM opraHom: / Name, address(es) and approval numbe(s) of the processing
establishment(s), approved by the competent authority:

Namn, adress(er) och godkdnnandenummer pé frys- eller kylhus, godkint (godkidnda) av behorig myndighet: / Ha3sa, Homep Ta agpeca
XOJIOJMIbHUKA 200 MOpPO3MJIBHOIO LeXy, yXBaJeHOro kommnereHTHuM opranom: / Namn, address(es) and approval number(s) of
refrigerating or cold store(s), approved by competent authority:

Namn, adress och godkdnnandenummer pa avsdndande anldggning, godkénd av behorig myndighet: / Ha3Ba, nHomep Ta ampeca
BIAIMIPaBHUKA, yXBaJIeHOTro KoMIeTeHTHUM opraHoM: / Name, address and approval number of consignor, approved by competent authority:

II1. PRODUKTERNAS DESTINATION / [IPU3HAYEHHSI IPOAYKIIII / DESTINATION OF THE PRODUCTS

Kaéttet sdnds fran (exportland) / M'sco BinnpasisieTsest i3 (kpaina-excrioprep) / The meat will be sent from (exporting country)

Lastningsort / miciie BinBanTaxenus / Place of loading Destinationsort (Ukraina) / micue npusnauenss (Ykpaina) / Place of
destination (Ukraine)

Den officiella veterindrens underskrift® / Iiamuic odiniitnoro serepunapa® / Tjanstestampel® / Odiniiina nevarxa® /
Signature of official veterinarian®® Official stamp®
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Mottagarens namn och adress / Ha3a Ta aapeca oxmepxysaua /| Granskontrollstationer / Ilynktu mepermHy kopuony / Points of
Name and address of consignee crossing the border

Transportmedel” / Tpauncriopt® / Means of transport™® Transitldnder / Kpainu Tpansury / Transit countries

IV. VETERINAR- OCH HALSOINTYG

Jag, undertecknad officiell veterinér, intygar att:

1.

Till Ukraina &r det endast tillatet att importera helkroppar, halvkroppar och kvartar, frysta kottblock, kdttprodukter och
slaktbiprodukter som har erhéllits vid slakt och beredning av friska djur som &r uppfodda inom exportlandets territorium och
beredda péa en godkénd kotthanteringsanlédggning i exportlandet och som star under dess officiella veterindrmyndighets stdndiga
kontroll samt har godkénts for export;

Djur som ska slaktas har inte utfodrats med foder av animaliskt ursprung som innehaller inélvor eller vdvnad fran idisslare.
Kottet som ska exporteras till Ukraina kommer fran djur som har genomgétt veterindrbesiktning fore slakt och kropparna och
organen har genomgatt veterindrbesiktning efter slakt, utford av exportlandets officiella veterindrmyndighet. Kéttet har
bedomts tjanligt som ménniskofoda.

Djurkropparna (halvkroppar och kvartar) ska béra veterindrmyndighetens tydliga stimpel med uppgift om namn eller nummer pa
den godkénda anldggningen (kotthanteringsanlédggningen, slakteriet) dr djuren har slaktats. Ko6tt och kottprodukter ska komma frén
slaktade friska djur som har f6tts upp pa gardar inom administrativa omraden som ér officiellt friforklarade fran foljande
djursjukdomar:

- afrikansk svinpest — under de senaste 3 dren inom landets territorium;

- swine vesicular disease - under de senaste 2 dren i landet, eller de senaste 9 manaderna efter utrotning av sjukdomen genom
”stamping out”;

- klassisk svinpest och Aujeszky’s disease — under de senaste 12 manaderna i det administrativa omradet (land, 14n, region osv.), vid
utrotning av sjukdomen genom “stamping out” — 6 manader;

- trikinos — under de senaste 5 aren inom landets territorium eller;

- porcine reproductive and respiratory syndrome (PRRS), porcin enterovirus encephalomyelits (Teschensjuka) - under de senaste
12 manaderna pa garden;

- rddsjuka - kottet har erhéllits fran djur som é&r kliniskt fria fran rodsjuka.

- mul- och klovsjuka — under de senaste 12 manaderna inom landets territorium eller omrade erként av The Office International des
Epizooties.

Alla djurkroppar ska testas for trikinos med negativt resultat eller ha beretts med en metod som garanterar fullstindig destruktion av
parasitlarverna.

Import av kétt och kottprodukter ér inte tillatet om kottet:

- vid veterindrbesiktningen efter slakt har fordndringar karakteristiska for mul- och kldvsjuka, boskapspest, anaeroba infektioner,
tuberkulos, leukos, forekomst av parasiter (cysticercos, trikinos, sarcosporidios, onchocercos, echinococcos osv.) eller forgiftning
med olika &mnen;

- har tinats under lagring;

- har tecken pa att kottet har forsdmrats;

- har en innertemperatur som overstiger minus 8 grader Celsius for fryst kott;

- har rester av inélvor, blodningar, ej avlagsnade bdlder, styngflugelarver, avldgsnade serdsa membran och lymfknutor, mekaniska
orenheter samt farg, odor eller lukt (t.ex. av fisk, lakemedel, medicinska orter osv.) som inte ar karakteristisk for kott;

- innehaller konserveringsmedel;

- har kontaminerats med salmonella;

- har behandats med féargdmnen, joniserande stralning eller UV-ljus;

- har erhéllits fran djur som har behandlats med naturliga eller syntetiska 6strogener, hormonella substanser, tyreostatika,
antibiotika eller som har fétt lugnande medel omedelbart fore slakt;

- utgodrs av malet kott;

Mikrobiologiska, kemiska/toxikologiska, radiologiska parametrar hos kottet uppfyller de hygieniska kraven vad giller
livsmedelskvalitet och livsmedelssidkerhet enligt géllande lagstiftning i EU-ldnderna, vilken uppfyller Ukrainas krav;
Forpackningsmaterialet anvénds for forsta gdngen och uppfyller de sanitira/hygieniska reglerna i exportlandet;
Transportmedlen dr iordningstéllda enligt exportlandets regler.

Den officiella veterindrens underskrift® / Tlianuc oginiiiroro Betepunapa® /

Tjénstestdimpel® / Oginiitna neuatxka® /

Signature of official veterinarian® Official stamp®
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IV. BETEPUHAPHO-CAHITAPHA THOOPMAIIIS

51, odiuifinuit BeTeprUHApHUIA, JIiKap, 10 HIDKYE MMiJIHCABCs, 3aCB i14yI0 HACTYITHE:

1. Jlo BBe3eHHs B YKpaiHy JOIyCKalOThCs MSICO JIMILE B TyLIaX, HAMIBTYIIAX, YeTBEPTUHAX, OJIOKaX M'ICHHUX 3aMOPOKEHHX,
M'SICOTIPOLYKTH i CyOIpPOIYKTH, OTPHUMaHI BiJ 320010 i mepepoOKH 30pOBUX TBAPHH, BUPOIICHUX HA TEPUTOPIi KpaiHU-eKcropTepa
i mepepobieHnX Ha M'siconepepOOHUX MiAMPUEMCTBAX, SIKI MAIOTh T03BLI LICHTPAJIBLHOI AepKaBHOT BETEPUHAPHOI CIIy)KOU KpaiHu-
EKCIIopTepa Ha MOCTaYaHHs MPOAYKIT Ha eKCIopT i nepeOyBaroTh Mmij 11 MOCTiHHUM KOHTposIeM. 3abiiiHi TBapHHU HE OJIepIKyBaIII
KOPMIB TBapUHHOTO ITOXO/KEHHS, IIPU BUTOTOBJIEHHI SIKMX BUKOPUCTOBYBAINCS BHYTPIIIHI OPTaHU 1 TKAHWHH KYHHUX TBapHH;

2. TeapuHH, M'SICO Bif SIKUX IIPU3HAYEHO JUIS €KCIOPTY B YKpaiHy, Mi/UITraloTh epea3adiifHoMy BeTepHHApHOMY OISy, a TYIIi i
OpTaHM BiJ] HUX - MicIsA3a0iifHii BeTepHHApHO-CaHITapHIN eKCIIepTH31, IPOBEEHIH AepKaBHOIO BETEPUHAPHOIO CIy>KO0I0 KpaTHH-
excrioprepa. M'sico MOBUHHO OyTH BU3HAHO MPUIATHUM JUIS CIIOXKUBAHHS JTIOASM.

3. Tymi (HamiBTYyIIi, YeTBEPTUHHI) IOBUHHI MaTH YiTKe KJIEHMO Aep>KaBHOTO BETEPHHAPHOTO HAIIALY 3 IIO3HAYCHHSAM Ha3BU a0o
HOMepa 3abiifHOro mianpreMcTBa (M'sicOkoMOiHaTH, O0IiHI), Ha siKoMy OyB 31iiicHeHui 3a0iii TBapuH. M'sico 1 M'ICONpOIyKTH
oJleprkaHi Biz 320010 3M0POBHX TBapUH, 3arOTOBICHUX Y FOCIIOAPCTBAX i aAMIHICTPATUBHUX TEPUTOPIsX, ODILiHHO BUIBHUX Bif
HACTYITHUX XBOPOO TBapyH:

- a)pUKAHCHKOI TyMHU CBUHEH! - IPOTATOM OCTAHHIX 3 POKIB HA TEPUTOPIl KpaiHH;

- BE3UKYJISIPHOI XBOPOOH CBHHEH IPOTATOM OCTAHHIX 2 POKIB Ha TEPUTOPIii KpaiHH, a IIPH NPOBEIECHHI CTEMITIHT-ayTy - 9 MiCsIIiB;
- KJIACHYHOI YyMH CBHHEH, XBOpOOH AyeCKi - IPOTATOM OCTaHHIX 12 MicAIiB Ha aqMiHICTpaTHBHIH TepuTopii (IITaT, MPOBIHIIIL,
3eMJIsI, OKPYT 1 iH.), U IPOBE/ICHHI CTEMITIHT-ayTy - 6 MiCSAIIiB;

- TPUXiHENBO3Y - MPOTATOM OCTAHHIX 5 POKIB Ha TepUTOPIi KpaiHKu abo 30HHU;

- PEenpPOYKTHBHO-PECTIIPATOPHOTO CHHAPOMY CBHHEH, EHTEPOBIPYCHOTO eHIle(aIoMieiTy cBHHEH (xBopobu TeleHa) npoTsrom
OCTaHHIX 12 MicA1iB y rOCIogapcTBi;

- OelINXy CBUHEH - M'ICO OTPUMYIOTh Bijl TBAPHH, SIKi HE € KIIHIYHO XBOPUMH HAa CBUHSIUY OCIINXY;

- SIITYpY - MIPOTATOM OCTaHHIX 12 MicsiB Ha TepuTopii kKpainu abo 30HH, BU3HaAHOI MIXKHAPOIHUM €Ii300THYHHUM OF0pO.

Vi Tymi jociipkeHi Ha TPUXiHENIb03 i3 HEraTHBHUAM pe3yJIbTaToM abo Oy oOpoOIieHi MeToiaMy, sIKi 3a0e3MeuyIoTh IIOBHE 3HUICHHS

JIMYMHOK Tapasury.

4. Jlo BBe3eHH HE JIOIIYCKAIOThCA M'SICO i M'ACONPOIAYKTH:

- III0 MAIOTh MPH MicnA3a0iliHii BeTeprHapHO-CaHITAPHIN eKCTIePTU3i 3MiHH XapaKTepHi I SAIIypy, YyMH, aHaepoOHUX 1H(EeKLii,
TyOepKyIb03Yy, JIEHKO3Y, YPaKEHHS reJIbMIHTaMH (LI CTUIIEPKO3, TPUXIHETH03, apKOCHIOPiNio3, OHXOIEPKO3, EXiHOKOKO3 1 1H.), a
TaKOX JJIs1 OTPY€EHHS PI3HUMHU PEHOBUHAMY;

- mianani aedpocTanii B mepiox 30epiranHs;

- III0 MAfOTh O3HAKH MICYBAaHHS;

- III0 MAfOTh TEMIIEPATypy B TOBIII M'A3iB O11s KiCTOK BHIIe MiHyC 8 rpanyci 3a Llenbciem 11 MopoxeHoro M'sica;

- 13 3UTMIIKaMH BHYTPIMIHIX OpPraHiB, KPOBOBMJIMBAMH B TKAaHUHAX, HE BUIAJICHUMH a0cliecaMy, 3 THYNHKaMH OBOJIIB, i3
3a4HIIEHHSIM CEPO3HUX 0OOJIOHOK 1 BUIAICHUMH JIIM(OBY3JIaMH, 3 MEXaHIYHUMH JIOMIIIKaMH, a TaKOXX 3 HE BIACTUBUMH M'sICy
KOJIbOPOM, 3araxoM, IpUCMakoM (prOH, TiKapchbKUX 3ac00iB, TPaB i iH.);

- III0 MICTATH 3aCO0M KOHCEPBYBAaHHS;

- 00CiMEHEeHI CaJIbMOHEIIaAMH,

- 00pobneHi 6apBHUKAMH, 10HI3yIOUHM ONIPOMIHEHHSIM a00 yabTpadioleTOBUMH IPOMEHIMU;

- OTpHUMaHi BiJl 32000 TBapyH, 10 MiJJJABAIUCS BIIMBY HATYPAILHUX a00 CHHTETHYHHX €CTPOTSHHUX, TOPMOHAIBHUX PEUOBHUH,
TIPEOCTaTHYHUX MpEapaTiB, aHTHOIOTUKIB i BBEZICHUX Oe3rocepeiHbO Hepes 3a00€M 3aCIOKIINBHX 3aC00iB;

- (hapr Ta moapiOHEHe M'sico BENMHMKOI poratoi Xynoou, apibHo1 poraroi Xyjo0u Ta CBHHEIH;

5. Mikpo06iosoriuHi, XiMiKO-TOKCUKOJIOTIUHI 1 paioIoTiYHi TOKA3HUKH M'sica TTOBHHHI BiIMIOBIJATH Tiri€HIYHUM BUMOTaM SKOCTI i
0e3MmeYHOCTI Xap4OBUX MPOAYKTIB 1 MPOAOBOIFY0I CHPOBHHH BiAMOBITHO /0 Oif0UMX B KpaiHax €Bporeiicbkoro Coro3y
HOPMAaTHBHO-TEXHIYHUX aKTiB, IO BiATIOBIIAIOTh BUMOTaM Y KpaiHu;

6. TlakyBanpHUIT MaTepial MOBHHEH BUKOPHCTOBYBATHUCS BIIEPIIIE 1 32IOBOJILHATH CaHITAPHO-TITi€HIYHI BUMOTH;

7. TpaHcmopTHi 3ac00H 00POOIAIOTECS 1 MIATOTOBISIOTECS BiIIOBIIHO 0 MPUHHATHX Y KpaiHi-eKCIIOpTepi MpaBmiL.

IV. VETERINARY AND SANITARY ATTESTATION

I, the undersigned official veterinarian, hereby certify that:

1. For import into Ukraine meat shall be allowed only in carcasses, half carcasses, quarters, frozen meat blocks, meat products and
offal, obtained from slaughter and processing of healthy animals, reared on the territory of the exporting country and processed at
meat processing plants that have got the permit of the central state veterinary service of the exporting country for delivery of
products for export and stay under its permanent control.

Animals to be slaughtered were not fed with fodder of animal origin, at manufacture of which internal organs and tissues of
ruminants were used.

2. Animals whose meat is intended for export into Ukraine shall be subject to pre-slaughter veterinary inspection, and their carcasses
and organs — to after-slaughter veterinary and sanitary expertise, performed by the state veterinary service of the exporting country.
Meat shall be qualified for human consumption.
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Den officiella veterindrens underskrift” / ITinnuc odiniitnoro Berepunapa® / Tjanstestampel® / O¢iniitna neyatka'” /
Signature of official veterinarian® Official stamp®
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3. Carcasses (half carcasses, quarters) shall have a clear brand mark of the state veterinary inspection with specification of the name or
number of the slaughtering enterprise (meat processing plant, slaughterhouse), where animals were slaughtered. Meat and meat
products shall come from slaughter of healthy animals procured in farms and administrative territories, officially free from the
following animal diseases:

- African swine fever — during the last 3 years on the territory of the country;

- swine vesicular disease - during the last 2 years on the territory of the country, and in case of performance of stamping out — 9
months;

- classical swine fever, Aujeszky’s disease — during the last 12 months on the administrative territory (state, province, land, district
and so on), in case of performance of stamping out — 6 months;

- trichinosis — during the last 5 years on the territory of the country or zone;

- porcine reproductive and respiratory syndrome, porcine enteroviral encephalomyelitis (Teschen disease) - during the last 12
months at the farm;

- porcine erysipelas - the meat is obtained from animals who are clinically free from swine erysipelas.

- foot-and-mouth disease — during the last 12 months on the territory of the country or zone acknowledged by the Office
International des Epizooties.

All carcasses shall be tested as to trichinosis with a negative result or were processed with the methods that guarantee complete

destruction of the parasitic larva.

4. Import of meat and meat products shall not be allowed if the meat:

- at the after-slaughter veterinary and sanitary inspection has changes characteristic for foot-and-mouth disease, rinderpest,
anaerobic infections, tuberculosis, leucosis, presence of helminths (cysticercosis, trichinosis, sarcosporidiosis, onchocercosis,
echinococcosis and so on), as well as for poisoning with different substances;

- was defrosted during storage;

- has deterioration evidence;

- has a core temperature of muscles near bones higher than minus 8 degrees Celsius for frozen meat;

- has remnants of internal organs, bruises in tissues, not extracted abscesses, with bots, with clearing of serous membranes and
extracted lymph nodes, with mechanical impurities, as well as with colour, odour, smack (of fish, of medications, medicinal herbs
and so on) not characteristic for meat;

- contains means of preserving;

- is contaminated with salmonella;

- was processed with food grade dyes, ionizing radiation or UV-light;

- was obtained from slaughter of animals that were subject to influence of natural or synthetic estrogenic, hormonal substances,
thyreostatic preparations, antibiotics and tranquilizing agents injected directly before the slaughter;

- is minced and ground meat;

5. Microbiological, chemical and toxicological and radiological indicators of meat shall comply with the hygienic requirements
concerning quality and safety of food products and food raw materials according to the engineering regulations effective in EU
countries, fulfilling the requirements of Ukraine;

6. Packaging material shall be used for the first time and comply with the sanitary hygienic requirements;

7. Vehicles shall be processed and prepared according to the rules adopted in the exporting country.

Den officiella veterindrens underskrift® / ITianuc odiniiinoro setepunapa® /

. X - . @
Signature of official veterinarian® Tjénstestdmpel

Odiniiina nevarka®
Official stamp®

Den officiella veterindrens namn (med versaler) / IIpi3Buime o¢iniiHOro BeTepuHapa
(mpyxoBauumu nitepamu) / Name of official veterinarian (in capital letters)

M For jarnvigsvagnar eller lastfordon skall registreringsnumret anges, for flyg flightnummer och for fartyg dess namn och vid behov containernummer. / Ne
BaroHy, aBToMo0iJ1s1, peiic iTaka, Ha3Ba cyaHa. / For railway or lorries, the registration number should be given, for aircraft the flight number, for ships the
name.

@ Underskrift och stimpel maste vara i annan firg fin texten. / [linnuc i ne4aTka BiApi3HATUMYTHCS 3a6apBICHHAM Bil IPUDTY, IKUM HAOGPAHO TEKCT
Ceptudikata. / The signature and stamp must be in a different colour to that of the printing.
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